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Sehr geehrter Kunde, 

Wir gratulieren Ihnen zum Erwerb Ihres Klarfit Gerätes. Lesen Sie alle Hinweise sorgfältig  durch und 
befolgen Sie sie, um möglichen Schäden vorzubeugen. Für Schäden, die durch Missachtung der Sicher-
heitshinweise und unsachgemäßen Gebrauch entstehen, übernehmen wir keine Haftung.

Wichtige Sicherheitshinweise
• Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor dem Aufbauen und Benutzen des Gerätes aufmerksam

durch. Ein sicherer und effektiver Gebrauch des Gerätes kann nur erzielt werden, wenn das Gerät
ordnungsgemäß aufgebaut, gepflegt und benutzt wird. Stellen Sie sicher, dass sämtliche Personen,
die dieses Gerät nutzen, über die Warnungen und Sicherheitshinweise informiert sind.

• Bevor Sie das Training mit diesem Gerät aufnehmen, sollten Sie einen Arzt aufsuchen und sich auf
physische oder gesundheitliche Einschränkungen, die einen sicheren und effizienten Umgang mit die-
sem Trainingsgerät verhindern könnten, untersuchen lassen. Falls Sie Medikamente mit Auswirkun-
gen auf Blutdruck, Herzschlag oder Cholesterinspiegel einnehmen, ist die Konsultation eines Arztes
vor dem Training dringed notwendig.

• Achten Sie auf die Signale Ihres Körpers. Falsches oder übermäßiges Training kann gesundheitsschäd-
lich sein. Beenden Sie umgehend das Training wenn Sie folgende Symptome feststellen: Schmerzen
/ Engegefühl in der Brust, unregelmäßiger Herzschlag, extreme Kurzatmigkeit, Anzeichen leichter
Benommenheit, Schwindel oder Übelkeit. Falls Sie irgendeine dieser Symptome an sich feststellen
sollten Sie einen Arzt aufsuchen, bevor Sie das Training fortsetzen.

• Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränk-
ten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels
Wissen benutzt zu werden, es sei denn,sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist. Kinder sollten be-
aufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

• Stellen Sie das Gerät auf eine trockene und ebene Oberfläche.
• Stellen Sie vor jedem Training sicher, dass sämtliche Schrauben und Befestigungen ordnungsgemäß

festgezogen sind.
• Die Sicherheit des Gerätes kann nur gewährleistet werden, wenn das Gerät regelmäßig gepflegt und

auf etwaige Schäden oder Abnutzungserscheinungen untersucht wird.
• Nutzen Sie das Gerät ausschließlich wie vorgesehen. Sollten Sie beim Aufbau oder bei der Kontrolle

defekte Komponenten entdecken oder sollten Sie während des Trainings ungewöhnliche Geräusche
am Gerät feststellen, beenden Sie umgehend das Training. Nutzen Sie das gerät erst wieder nachdem
das Problem identifiziert und gelöst wurde.

• Tragen Sie angemessene Kleidung bei Benutzung des Gerätes. Vermeiden Sie weite Kleidung, die sich
am Gerät verfangen könnte und die Ihre Bewegungsfreiheit einschränken könnten.

• Das Gerät wurde gemäß EN957 getested und zertifiziert und ist für den häuslichen Gebrauch freige-
geben. Das maximale Benutzergewicht sollte 120kg nicht übersteigen.

• Das Gerät ist nicht für therapeuthischen Einsatz geeignet.
• Seien Sie vorsichtig beim Anheben oder Bewegen des Gerätes. Verwenden Sie Rücken schonende

Hebetechniken und holen Sie sich Unterstützung beim Bewegen des Gerätes.

Kleine Objekte/Verpackungsteile
Bewahren Sie die kleine Objekte (z.B. Schrauben und anderes Montagematerial) und Verpackungsteile 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf, damit sie nicht von diesen verschluckt werden können. Lassen 
Sie kleine Kinder nicht mit Folie spielen. Es besteht Erstickungsgefahr!

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Gerät dient zum

• körperlichen Muskeltraining durch mechanische Bewegung von Gewichten.
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Tento prístroj je určený pre fyzické cvičenie svalov pomocou dvíhania závažia a môže byť použitý 
výhradne len na tento účel. Prístroj používajte len takým spôsobom, aký je opísaný v tejto príručke. 
Toto zariadenie nie je určené pre používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, prípadne osobami s nedostatokom skúseností a / alebo 
znalostí, ak nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť, alebo ak im neboli poskytuté 
informácie, ako zariadenie správne používať. Dbajte na to, aby sa so zariadením nehrali deti.

 Premiestnenie zariadenia
Prosím, uschovajte si originálny obal. V záujme dosiahnutia adekvátnej ochrany zariadenia ho počas 
prepravy zabaľte do pôvodného obalu.

Čistenie povrchu
Nepoužívajte prchavé kvapaliny ako je insekticídny sprej. Povrch prístroja utierajte jemne, aby ste ho 
tlakom nepoškodili. Gumové alebo plastové súčiastky by nemali byť v dlhom kontakte so zariadením. 
Používajte suchú handričku.

Komponenty
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Liste der Einzelteile

# Beschreibung

1 Mittleres Basisrohr 1

2 Hinteres Basisrohr 1

3 Vorderes Basisrohr 1

4 Obere Konsole 1

5 Vertikale Konsole 1

6 Sitz Halterung 1

7 Konsole für Beinstrecker 1

8 Verstärktes Rohr 1

9 Ruderarm Konsole 1
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# Beschreibung

10 Brustpresse Hauptteil 1

11 Linker Arm 1

12 Rechter Arm 1

13 H - Konsole 1

14 Lat Zug Griff 1

15 Curl Griff 1

16 Handauflage 4

17 Stahlplatte 2
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# Beschreibung

18 Schaumstoff-Rohr Ø370mm 2

19 Ruderarm 2

20 Runde Halterung 2

21 Gewicht Pin 1

22 Chrom Rohre (1820mm) 2

23 Stahl Netz 4

24 Obere Gewichte 1

25 Gewichts-Muffe 1
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# Beschreibung

26 Pin Ø10mm 1

27 Große Unterlegscheibe Ø45mm 1

28 Gummikissen 2

29 Gewicht 9

30 Flaschenzug-Führung 1

31 Feststellstift (Ø10 x 150mm) 1

32 Flaschenzug-Halterung 2

33 Flaschenzug-Klammer 1
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# Beschreibung

34 Seilzug 1 1

35 Justierplatte 2

36 Flaschenzug Ø90mm 14

37 Flaschenzug-Führungsmuffe 6

38 Karabiner 5

39 Seilzug 2 1

40 Kette 2

41 Große Unterlegscheibe (Ø50mm) 2
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# Beschreibung

42 Stahl Muffe 6

43 Schaumstoffpolsterung (250mm) 2

44 Seilzug 3 1

45 Schaumstoffpolsterung (160mm) 4

46 Sitzauflage 1

47 PVC Dämpfer (Ø30 x 7mm) 4

48 Verstärkte Platte (100mm) 3

49 Gummidämpfer 1
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# Beschreibung

50 Rückenlehne 1

51 Abbolzungsstütze 1

52 Flaschenzug-Muffe (Ø16mm) 1

53 Seilzug-Führung 16

54

55 Schraube M12 x 190

56 Schraube M12 x 85

57 Schraube M10 x 90

58 Schraube M10 x 75

59 Schraube M10 x 60

60 Schraube M10 x 50

61 Schraube M10 x 45
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# Beschreibung

62 Schraube M10 x 40

63 Schraube M10 x 25

64 Schraube M10 x 25

65 Schraube M8 x 45

66 Scheibe + Mutter M10

67 Schraube M8 x 20

68 Schraube M6 x 16

69 Schraube M10 x 110

Prehľad súčiastok
1. LAT tyčka
2. Hrudná páka
3. Ľavé rameno
4. Pravé rameno
5. Opierka
6. Rúčka - kormidlo

7. Držiak nôh
8. Predný podstavec
9. Stredný podstavec
10. zadný podstavec
11. Oceľová sieť



Zoznam súčiastok:
1. Stredný podstavec
2. zadný podstavec
3. Predný podstavec
4. Horná konzola
5. Vertikálna konzola
6. Podstavec na sedadlo
7. Konzola na držiak nôh
8. Spevňujúca tyč
9. konzola na rúčku – kormidlo
10. hlavná časť hrudnej páky
11. Ľavé rameno
12. pravé rameno
13. H-konzola
14. LAT-tyčka
15. Curl ručka
16. Opierka na ruky
17. Oceľová doska
18. Penová trubica 370mm
19. Ručka – kormidlo
20. Okrúhly držiak
21. Kolík na závažie
22. Chrómová tyč
23. Oceľová sieť
24. Horné závažie
25. Objímka na závažie
26. Kolík 10mm
27. Veľká podložka 45mm
28. gumový vankúšik
29. Závažie
30. svorky na kladku
31. upevňovací kolík
32. Držiak kladky
33. Sponky na kladku
34. lanko
35. nastavovacia doštička

36. kladka 90mm
37. objímka svorky na kladku
38. karabína
39. lanko 2
40. Ratiazka
41. veľká podložka 50mm
42. oceľová objímka
43. penové čalúnenie 250 mm
44. lanko 3
45. penové čalúnenie 160mm
46. sedadlo
47. PVC tlmič 30x7mm
48. spevňujúca doštička
49. gumový tlmič
50. operadlo
51. tlmič nárazov
52. objímka na kladku
53. Svorka na kladku
54. 
55.Skrutka M12 x 190
56 Skrutka M12 x 85
57 Skrutka M10 x 90
58 Skrutka M10 x 75
59 Skrutka M10 x 60
60 Skrutka M10 x 50
61 Skrutka M10 x 45
62 Skrutka M10 x 40
63 Skrutka M10 x 25
64 Skrutka M10 x 25
65 Skrutka M8 x 45
66 Skrutka + Matica M10
67 Skrutka M8 x 20
68 Skrutka M6 x 16
69 Skrutka M10 x 110
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Montáž

Krok 1

1. Primontujte stredný podstavec 
(1) k zadnému podstavcu  (2) a k 
chrómovým tyčiam (22). Použite 
na to skrutky M10 x 25 (63) a M8 
x 20 (67) a príslušné podložky. 
Následne k zostave pripevnite aj 
predný podstavec (3) pomocou 
skrutiek M10x45 (61) a M8x20 
(67), príslušných podložiek a 
matíc.

Krok 2

Nasuňte na chrómové 
tyče (22) závažia  (24, 
29) tak, ako je 
zobrazené na obrázku.
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Krok 3

Pripevnite vertikálnu konzolu (5) na 
stredný podstavec (1). Použite 
k tomu spevňujúcu doštičku (48) a 
skrutky M10 x 50 (spolu s maticami 
a podložkami) (60). 

Potom na vertikálnu konzolu (5) 
pripevnite hornú konzolu (4). Opäť 
použite skrutky  M10x50 (60). 
Následne zasuňte chrómové tyče 
(22) do zodpovedajúcich otvorov na 
hornej konzole (4).

Upevnite ich pomocou skrutiek 
M10x25 (63). Namontujte rám na 
sedadlo (6) a spevňujúcu tyč (8) 
k vertikálnej konzole (5). Použite k 
tomu spevňujúcu doštičku (48) a 
skrutky M10x50 (60) a M10x45 
(61), príslušné podložky a matice.

Krok 4

Pripevnite hrudníkovú páku(10) 
k hornej konzole(4). Použite 
skrutky M10x45 (60), niekoľko 
podložiek a matice. 

Pripevnite k sebe tlmič nárazov 
(51) a  svorku na kladku (30) tak, 
aby sa vertikálna konzola (5) 
nachádzala medzi nimi. Použite 
skrutky M10x50 (51) a príslušné 
podložky s maticami.
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Krok 5

Nasaďte na hrudnú páku 
(10) pravé rameno (12). Do 
otvorov vložte oceľové 
objímky (42) tak, ako je 
zobrazené na obrázku.

 Rameno zafixujte pomocou 
skrutiek M12x85 (56) a 
príslušných podložky s 
maticami. K spodnej časti 
pravého ramena 
primontujte opierku na ruky 
(16). 

Použite skrutky M10x25 a 
príslušné podložky s 
maticami. Postup zopakujte 
pre ľavé rameno (11).

Kriok 6

Primontujte H-konzolu (13) 
k strednej podpere (1).
Použite pri tom objímky 
(42) skrutky M12x190 (55) 
a zodpovedajúce podložky s 
maticami. 

Na vertikálnu konzolu (5) 
primontujte konzolu na 
rúčku-kormidlo (9). 
Zafixujte skrutkou M10x25 
(64) a zodpovedajúcou 
podložku.
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Krok 7

K ráme sedadla (6) 
pripevnite konzolu na 
držiak nôh (7) - použite 
skrutku M10x75 (58) a 
maticu s podložkou. 

Na H-konzolu (13) 
primontujte rúčku-kormidlo 
(19). Použite k tomu  veľkú 
podložku (41) a dve 
skrutky M10x25 (64) s 
podložkami.

Krok 8

Na vertikálnu konzolu (5) 
pripevnite operadlo (50). 
Použite skrutky M8x45 a 
príslušné podložky. 

Následne ku konzole 
pripevnite podstavec na 
sedadlo (6) spolu so 
sedadlom (46). Použite 
skrutky M8x45 a príslušné 
podložky.
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Krok 9

Podľa obrázka primontujte zvyšné kladky a lanká. 
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Krok 10: kontrola

Skontrolujte všetky skrutky a krytky, či sú dotiahnuté napevno. V prípade potreby ich dotiahnite. 
Uistite sa, že zariadenie je dostatočne vzdialené od ostatných predmetov, ako napríklad nábytok, 
spotrebiče, atď. Na začiatok sa zo zariadením oboznámte a začnite len ľahkým tréningom. 
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Trainingshinweise

Aufwärmen und Stretching

Bevor Sie mit dem Training beginnen, wärmen Sie sich auf jeden Fall auf! Sorgfältiges Aufwärmen 
und vor allem Stretching verhindert einige typische Verletzungen, die beim Training mit einem 
solchen Fitnessgerät auftreten können.

Wiederholen Sie die folgenden Übungen vor dem eigentlichen Training 3 Mal:

Dehnen Sie beide Arme für ca. 
15 Sekunden

Halten Sie diese Position für etwa 
20 Sekunden

Halten Sie diese Position für 
etwa 20 Sekunden

Halten Sie diese Position für 
etwa 25 Sekunden

Halten Sie diese Position für etwa 
20 Sekunden

Halten Sie diese Position für 
etwa 20 Sekunden

Halten Sie diese Position für 
etwa 30 Sekunden

Stretchen Sie jedes Bein etwa 25 
Sekunden lang.

Halten Sie diese Position für 
etwa 30 Sekunden
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Rudern sitzend

(Trapezius, Latissimus dorsi, 
Erector Spinae).

Setzen Sie sich mit leicht ange-
winkelten Beinen und stemmen 
Sie Ihre Füße gegen das vordere 
Basisrohr.
Nehmen Sie den Griff und ziehen 
Sie ihn zu sich. Führen Sie ihn 
langsam zurück.

Knee Raise

(Hüftbeuger, Rectus Abdominis)

Legen Sie sich mit angewinkel-
ten Beinen vor die Gym Station. 
Nehmen Sie den Griff zwischen 
die Füße. Spannen Sie die Zehen 
an.
Strecken Sie nun Ihre Beine nach 
oben und führen Sie sie langsam 
zurück.

Curls

(Bizeps, Unterarmflexoren)

Stellen Sie sich gerade vor die 
Gym Station. Halten Sie die Ell-
bogen an den Körper. Ziehen Sie 
den Handgriff so weit es geht  
gerade nach oben

Preacher Curls

Bizeps, Unterarmflexoren)

Setzen Sie sich auf den Sitz, leh-
nen Sie sich vor und drücken Sie 
Ihre Ellbogen gegen die Auflage. 
Ziehen Sie den Griff in einem Bo-
gen nach oben.

Preacher Curls (Reverse Grip)

(Unterarmflexoren, Bizeps)

Genau wie die Preacher Curls, 
nur mit Griff von oben, wodurch 
besonders die Unterarmmusku-
latur angesprochen wird.

Wrist Curl

(Unterarmflexoren)

Legen Sie Ihre Unterarme auf 
den Schaumstoffpolstern ab, 
während Sie Curls nur aus dem 
Handgelenk machen.
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Leg Curl

(Ischiocrurale Muskeln)

Machen Sie diese Übung immer 
nur mit jeweils einem Bein. Brin-
gen Sie die Roll Pads in eine ad-
äquate Position, hinter das unte-
re zu klemmen und mit dem Knie 
gegen das obere zu kontern. 
Curlen Sie Ihr Bein.

Leg Extensions

(Quadriceps)

Haken Sie die oberen Roll Pads 
mit Ihren Kniekehlen ein und ihre 
Füße unter die unteren Roll Pads.
Strecken Sie die Beine langsam.

Crunchies

(Rectus Abdominis, Serratus, La-
tissimus Dorsi)

Montieren Sie die Roll Pads am 
untersten Loch und klemmen Sie 
Ihre Beine um die Pads und grei-
fen Sie die Lat-Stange, ihre Arme 
parallel zum Körper führend. 
Ziehen Sie die Stange nach vorn 
und unten soweit möglich.

Straight Arm Pullover

(Latissimus Dorsi, Serratus Pec-
toralis)

Lehnen Sie sich auf dem Sitz 
nach hinten und greifen Sie die 
Lat-Stange. 
Ziehen Sie sie mit gestreckten 
Armen nach vorn unten. 

Bankdrücken (vertikal)

Stellen Sie die Sitzhöhe so ein, 
dass die Handgriffe auf Brusthö-
he sind. 
Drücken Sie.

Butterfly

(Pectorals)

Sitzen Sie gerade, die Oberarme 
in der Horizontalen und die Un-
terarme an den Roll Pads.
Drücken Sie mit den Ellbogen, 
nicht mit den Händen!
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Vyhlásenie o zhode
Výrobcom tohto produktu je Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179,Berlín, Nemecko

Tento výrobok je v súlade s nasledujúcimi smernicami: 2011/65/

EU  (RoHS)




